TRADUZIONE VIETNAMITA
DAO THI NGUYET E NGUYEN DINH PHONG
(CCOPEIN.VIE)

LA CHIESA COPTA: DALLA CONTEMPLAZIONE DEL MISTERO
NELLA DOTTRINA ALESSANDRINA ALLA VITA MONASTICA
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GIAO HQI COP: TU' SU CHIEM NIEM MAU NHIEM
TRONG GIAO THUYET ALESSANDRIA DEN BOI
SONG DAN VIEN

INTRODUZIONE
IL PANORAMA COPTO ORTODOSSO OGGI
kkkkkkkkkk
‘ DANNHAP _
NHIN CHUNG VE GIAO HOI CHINH THONG COP NGAY NAY

Tir ngir “cop” Xuat phat tu nhitng danh tir trong tleng Hy lap ciing nhu trong tiéng Arap —
dé chi nhung nguoi Ai- Cap Tinh theo ty 1¢, cong doan cop la mot cong doan Kitd hiru dong O
nhét tai ving Trung Bong® Vao nam 1995, Birc Thugng Phy Shenouda da cho biét con sb tong
cong tin hitu cép 128.000.000. Thong k& nam 2000 tin hiru cdp chinh thong gia ting 1én dén 7-9
triéu nguoi®, co khoang 250.000 ngudi cong gido cop va cb khoang 200.000 tin hiru Tin Lanh
cbp®. Nhiing sé liéu thdng ké khac dé ra con sé (cho nam 1999) 1a 3.900.000 tin hitu Chinh
Théng khéng thudc calcedonia®. Nhitng Thuong Phu ¢dp dwoc mang tude hiéu |a nguoi “Gido

L A. Bestavros, The Christian Coptic Orthodox Church Of Egypt, in «Internet» 2000, http://www.coptic.net/, etiam http://cummington.bu.edu/cr/
pictures/Icon.FlightToEgypt.gif: «The word Copt is derived from the Greek word Aigyptos, which was, in turn, derived from "Hikaptah", one of
the names for Memphis, the first capital of Ancient Egypt. The modern use of the term "Coptic" describes Egyptian Christians, as well as the last
stage of the ancient Egyptian language script. Also, it describes the distinctive art and architecture that developed as an early expression of the
new faith»; cfr W. Andrawiss, Les Eglises orientales préchalcédoniennes, in F. Lenoir — Y. T. Masquelier, Encyclopédie des religions, T. 1,
Histoire, Paris 1997, p. 491; A. S. Atiya, The Coptic Encyclopedia, 8 vols, New York 1991; T. Orlandi, Coptic Bibliography, Roma 1995; idem,
La patrologia copta. Complementi interdisciplinary di patrologia, Roma 1989; S. Timm, Das christlich-koptische Agypten in arabischer Zeit,
Wieshaden 1984-1992; R. S. Bagnall — B. W. Frier, The Demography of Roman Egypt, Cambridge 1978.

2 Ed. Draguet — A. Fayard, Coptes, in AA. VV., Encyclopédie Catholique pour tous, Paris 1992, p.153 ; V. Peri, La Grande Chiesa Bizantina,
I"ambito ecclesiale dell’ ortodossia, Brescia 1981.

3 A. Bestavros, The Christian Coptic Orthodox Church Of Egypt, in «Internet» 2000, hitp://www.coptic.net/, etiam http:/cummington.bu.edu/cr/
pictures/Icon.FlightToEgypt.gif: «Today [as of the writing of this document in 1992 A.D.], there are over 9 million Copts (out of a population of
some 57 million Egyptians) who pray and share communion in daily masses in thousands of Coptic Churches in Egypt. This is in addition to
another 1.2 million emmigrant Copts who practice their faith in hundreds of churches in the United States, Canada, Australia, Britain, France,
Germany, Austria, Holland, Brazil, and many other countriesin Africaand Asia. Inside Egypt Copts live in every province and in no one of these
provinces are they amajority. Their cultural, historical, and spiritual treasures are spread all over Egypt, even in its most remote oasis, the Kharga
Oasis, deep in the western desert. As individuals, Copts have reached prestigious academic and professional stature all over the world. One such
individual is Dr. Boutros Boutros Ghali the Sixth United Nations Secretary-General (1992-1997). Another is Dr. Magdy Yacoub one of the
world's most famous heart surgeons.

4 Cfr M. Shaoul, Schema per studiare le Chiese orientali, (pro manuscripto) Roma 2.000, p. 3.

® Cfr R. Roberson, The Eastern Christian Churches, Rome 1999, p. 30.
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Hoang” — cu tr trong tu vién ciia Thanh Macario (nhitng nguoi thuge Chinh thong bizantino tai
Alessandria). Thuong hoi dong ciia cac Thuong Phu, gom 13 Tong Gidm Muyc va 8 Giam Muc
phu ta Hién thoi ¢ 43 gido phan tai Ai-cap (phan 16n tai mién Nam “Said”), c6 khoang 80 Giam
Muc (85 nguoi trong nam 2004). Con c6 9 giao phan tai Sudan, Rodesia, Etiopia, Congo dan
chu, Kenya. CO 12 tu vién, vdi khoang 600 dan si. Hién tai co mot s6 dan vién cop theo cung mot
ky luat trong khip ving Ai-cip. Nhitng dan vién danh tiéng: Thanh Antonio (ving bién Do),
Thénh Puola (ving bién Do), 4 dan vién 16n (thung ling Natrun), Bién Mina (Alessandria). C6 6
dan vién nir voi khoang 300 nit dan si ca thay. Pai Chung Vién ¢ tai Cairo, gan nha thd Chinh
Toa Thanh Marco, trong khi d6 hoc vién cac bé trén (thanh 14p nam 1954) dugc dat trong pham
vi ciia cac Thuong Phu. Nhiing diéu kién song ciia Dirc Thuong Phu dugc dat trén sy khic kho.
Khuon mau caa Sy chon lya va thi hanh quyén binh trong Gido hoi Cép®. Tur thoi Thanh Marco
dén nay, d&co 117 Thuong Phy c¢dp, cho dén Thuong Phy hién thoi Shinoda (Shenouda) III (tur
nam 1971). C6 nhimg t6 chtre hdn hop giita Nguoi giao dan va gido si dé giai quyét nhitng van dé
cua Gido hoi vambi twong quan vai xa hoi’.

|
LE SORGENTI DELLA VITA ECCLESIALE COPTA: SITUARE LE ORIGINE
NGUON MACH CUA BOI SONG GIAO HOI COP: VE COI NGUON

kkkkkkkkhkkhkk*k

GLI INIZI DELLA FEDE CRISTIANA IN EGITTO
NHUNG BUOC PAU CUA NIEM TIN KITO GIAO TAI AI-CAP

Theo truyén théng c6 xua, Thanh Marco d4 rao giang Tin Mimg tai Ai Cap (khoang nim
63), ngai dén tir Roma noi mangai d41a mon dé ciia Thanh Pietro. Trong nhing ngdy dau cu tru
tai Alessandria, ngai ddlap cong doan dau tién, vaco 1& sau d6 ngai datro lai Ai-cap lan nira, lac
d6 cong doan kitd hiru da dugc 16n manh. Cong dodn ndy dugc dat dudi sy bao trg ciia nguoi
mon dé Thanh Pietro, d& duy tri mot méi lién hé mat thiét véi cong doan Kitd gido Roma. Cong
doan nay da phét trién trén hét trong nhimg 1anh vuc ctua Do thé gido, hon nira con giir duoc
tuwong quan thuong xuyén voi Palestina.

€ J. Griindler, Lexikon der christlichen Kirchen und Sekten, B. I, Wien 1961, R. 806, N° 1605: «Der kopt. Patriarch hat seinen Sitz in Kairo. Seit
einigen Jahrzehnten hat eine Laienvertretung, der K.-Rat, vor allem auf die Finanzverwaltung der K. EinfluR gewonnen, was zu mancherlei
Auseinandersetzungen fuhrte. Der Patriarch wird aus den Reihen der Mdnche des St-Antonius Klosteroberen am Rotem Meer v. den Bischofen,
den Klosteroberen u. Laienvertretern gewahlt. Ein neur Wahlstatut ist in Ausarbeitung. Frither wurden 100 fir die Patriarchenwirde taugliche
Monche vorgeschlagen, von denen 50 durch Stimmenmehrheit ausgesondert wurden. Aus diese 50 Kandidaten wurden 10 u. v. diesen wieder 3
ausgewdhlt. 1. Die Namen dieser 3 Kandidaten u. der Name Jesu wurden auf 4 Zettel geschrieben, die in einen Kelch gelegt wurden. Auf dem
Altar, unter den man diesen Kelch gestellt hatte, wurden nun an 3 aufeinanderfolgenden Tagen 3 Messen gelesen. Wahrend jeder dieser 3 Messe
zog ein Kind je 1 Zettel aus dem téglich neu mit Zetteln versehenen Kelch. Derjenige, dessen Name wéhrend der 3 Tage zweimal gezogen wurde,
war Patriarch. Wurde jewells jedoch ein anderer Zettel oder der mit dem Namen Jesu Chr. versehene gezogen, dann begann die Prozedur v.
neuem. Der Patriarch, der unabsetzbar ist, kann einen Nachfolger bestimmen. Er darf nichts am Bekenntnis, an der Disziplin oder am Kultus der
K. Andern und hat das alleinige Recht, das Chrisam fur die Bischofe zu konsakrieren. Er muR streng vegetarisch leben; der Brauch verbietet ihm
sogar den GenuR3 von Fischen u und verlangt, dal er nur selten Wein trinkt. Die Bischofe werden v. Klerus und Volk aus der Mitte der Monche
gewahlt. Sie regierten ihre Didzesen ziemlich unabhangig, leben niichtern u. streng wie die Patriarchen. Er gibt heute noch 6 Kloster fir Manner
mit etwa 300 Monchen u. 3 fir Frauen mit einer unbekannten Anzahl von Nonnen. Seit 1897 sind die Oberen von 3 Ménnerkloster Bischdfe. In
ihrer Blitezeit zdhlte die Kirche 81, Einde des 16. Jahrhunderts gab es nur mehr 10. Die Weltpriester werden meist aus den Reihen der
verheirateten Handwerker gewahlt. Sie tragen einen schwarzen Turban u. Bérte, jedoch keine langen Haare. Ihr Bildungsstand ist nicht hoch zu
nennen».

" A. Bestavros, The Christian Coptic Orthodox Church Of Egypt, in «Internet» 2000, http://www.coptic.net/, etiam http://cummington.bu.edu/cr/
pictures/Icon.FlightToEgypt.gif: «There are two other non-clerical bodies who participate in taking care of Church affairs. The first is a
popularly-elected Coptic Lay Council, which appeared on the stage in 1883 A.D. to act as a liaison between the Church and the Government. The
second is ajoint lay-clerical committee, which appeared on the stage in 1928 A.D. to oversee and monitor the management of the Coptic Church's
endowments in accordance with the Egyptian laws».
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LO SVILUPPO DELL’EVANGELIZZAZIONE EGIZIANA
SU PHAT TRIEN CUA VIEC RAO GIANG TIN MUNG CUA AI-CAP.

Didaskaleion:

Khoang nam 180 (190), Dimetri, ngudi ké vi cia Marco tai Alessandria, khai hoat mét trudng
hoc Kitd gido, dugc giao cho Panteno, noi ma s3 tré nén mot trudng Than hoc 16n cua
Alessandria sau ndy®. Trong céc téc phdm cta Clemente Alessandrino da vach ra mot du an tri
thirc 16n ciia Didaskaleion: dé ra nhitng tu tuong Hy lap dé phuc vu cho sy that Kitd gido, két
hop Tin Mg véi triét hoc, d&0 tao ngudi Kitd hitu duoc mé mang tri éc: cfr.Origene (185 -
253). Nguoi ké vi Clemente, duogc coi 1atinh than xuat sic cua kitd gido xua, 101 gido huin cua
ngal nham dé dua mac khai Kito gido vao ludng tu tudng 16n cia thoi dai, ngdi nhan manh trén
si chu giai Kinh Thanh c6 tinh phung du va huyén bi.

Nhitng cudc béach hai.

Hoang dé Settimo Severo -nam 202- 1an dau tién d& duaracho Ai-cap mot chiéu chi cAm
thue hanh niém tin Kitoé giao; rat nhiéu Kitd hiru tir chdi thude vé Giao Hoi, nhung ciing c6 nhiéu
nguoi tir dao. Phan chia dé qudc nam 286, Diocleziano gitt lai Ai-cip cho minh, vanim 297-298
ong bao vay Alessandria dan &p ngudi ndi loan Achilleo. Sau cudc chién thang, 6ng dbi xir
nghiém khac véi dan thanh, d6 1amot cude bach hai duge coi 1atan nhin, day lathoi diém ma
céc tin hitu cdp ding |am diém mébc cho ki nguyén ciia ho (nam thir nhét trong lich phung vu ciia
ho) vao khoi dau tridu dai ciia 6ng nam (284). Gido hoi Ai-cap 1a mot trong nhirng gido hoi bi
thir thach nhiéu nhat, nhat 12 o Tebaide. Sy kinh hoadng ciia cudc bach hai lai tiép dién voi cuong
d6 16n hon (310-312) voi tén tan & Massimo Daia. Nam 313 hoang dé Costantino ra chiéu chi tu
do tén gido cho céac Kitb hiru.

Su nay sinh ctia doi sdng 4n tu

~ Origeneda dé cap dén céc an si, ho lui vao hoang dia dé tu hién trong su chiém niém va
kho hanh. Thanh Antonio (251-356) va Paolo dugc coi 1a nhirng nguoi dau tién cua doi song an
tu Kitd gido, Thanh Pacomio s3 [angudi dau tién té chue doi séng an tu®,

DALL'EDITTO DI MILANO A CALCEDONIA (313-451): UNA CHIESA IN ASPANSIONE
NEL NUOVO CONTESTO DELL’'IMPERO

8 A. Bestavros, The Christian Coptic Orthodox Church Of Egypt, in «Internet» 2000, hitp://www.coptic.net/, etiam http://cummington.bu.edu/cr/
pictures/Icon.FlightToEgypt.gif: «The Catechetical School of Alexandria is the oldest Catechetical School in the world. Soon after its inception
around 190 A.D. by the Christian scholar Pantanaeus, the school of Alexandria became the most important institution of religious learning in
Christendom. Many prominent bishops from many areas of the world were instructed in that school under scholars such as Athenagoras, Clement,
Didymus, and the great Origen, who was considered the father of theology and who was also active in the field of commentary and comparative
Biblical studies. Origen wrote over 6,000 commentaries of the Bible in addition to his famous Hexapla. Many scholars such as Saint Jerome
visited the school of Alexandria to exchange ideas and to communicate directly with its scholars. The scope of the school of Alexandria was not
limited to theological subjects, because science, mathematics and the humanities were also taught there: The question and answer method of
commentary began there, and 15 centuries before Braille, wood-carving techniques were in use there by blind scholars to read and write. The
Theological college of the Catechetical School of Alexandria was re-established in 1893. Today, it has campuses in Alexandria, Cairo, New
Jersey, and Los Angeles, where priests-to-be and other qualified men and women are taught among other subjects Christian theology, history,
Coptic language and art---including chanting, music, iconography, tapestry etc.».

® J. Griindler, Lexikon der christlichen Kirchen und Sekten, B. I, Wien 1961, R. 796, N1 1605: Schon Origenes erwahnt Asketen, die ein
zuriickgezogenes Leben in der Wiiste fuhrten. Die hl. Antonius u. Paulus, die im 3. Jh. lebten, werden as die ersten typischen Vertreter der
eremit. Lebensform erwéhnt. Der ein Jh. spéter lebende hl. Pachominus gilt als der 1. Organisator zoénobit. Mdnchtums. Beide Formen des
mdnch. Lebens verbreiten sich v. Agypten Uber den gesamten Orient u. Okzident».
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TU SAC LENH MILANO BEN SAC LENH CALCEDONIA (313-451): MOT GIAO HQI LAN
RONG TRONG HOAN CANH MOI CUA BE QUOC

Toaténg Giam Muc ciia Alessandria chiém mot tam quan trong vadia vi chinh yéu trén toan
Ai-cép, duoc xac nhan trong cong ddng Nicea (325)'°. Khoang nim 318/323 mét linh muyc
(Ario) d& duaramot nén than hoc vé Chlia BaNg6i, nhan manh dic biét dén Chua Cha, duy nhat
aghénnétos hogc “khong dugc sinh ra”. S nhan manh 4y d8 dan dén sy ha thap ngbi vi Chua
Con, Ngai khong thé hién hiru doi doi v6i Chiia Cha, ciing khong 1a “khong dugce tao thanh”
nhu Chuia Cha. Ong di dén khang dinh rang Chiia Con khong phai 14 Thién Chla that, mala mot
tao vat cao nhat va hoan hao. Nam 324, mot cong dong dia phuong da rit phép théng cong ong
vacac dé tir cia ong. Nhimg tu tudng cua 6ng da duge truyen bé tai Chau A, gy ra cudc 16n xon
dang ké. Lam cho hoang dé Costantino tridu tap cong dong chung Nicea nam 325, cong dong két
an Ario, tuyén b Chaa Con "Thién Chua thdr boi Thién Chia thdt, dipc sinh ra ma khéng phdi
duoe tao thanh,dong ban thé véi Pirc Chila Cha”. Thanh Thuong Phu Atanasio (328-373) gin
gitt tinh chinh théng truéc sy chéch huéng cua bé phd Ario; Ngudi ké vi cua ngai, Thanh Cirillo
da thiét 1ap mot giao huin vé sy hod hop cia hai ban tinh trong Durc Kité™. Teodosio tro thanh
hoang dé, thuoc nhdm niceno, da triét ha bé phé Ario: nam 380 éng da budc cac than dan theo
duc tin dugce tuyén xung boi Damaso nguoi Roma. Pietro nguoi Alessandria, ké vi ciia Atanasio,
triéu tap mot cong ddng chung tai Costantinopoli nam 381, té khang dinh duc tin cua Nicea. Do
céi chét cua Teodosio (395) vuong quoc bi phan chia hoan toan Ai-cap thude vé dé quéc dong
phuong véi thu do 1a Costantinopoli; dbi 1ap véi thé luc de qudc cua Alessandria vavéi théi do
tw phu cua Costantinopoli minh chimg qua s chon Iya vé giao huin, thé luc khéng can thiép vao
nhitng tranh ci vé gido diéu. Pa sd say ra cho dén khoang nim 400, khoang nam 450 Kit gi&o
[&80%, tham chi 95 % dan ching Ai-cép.

Il drammadi Calcedonia
Tham kich cua Calcedonia

Nam 447-448 mot dan si thuoc Costantinopoli “Eutiche” khai trién cong thire cua Cirillo

“chi c6 mot physis ciia Ngoi Loi nhap thé” ¢ nghia la Thién Tinh cia Pic Giésu da thu hut
nhan tinh, do ¢6 Ngai khéng phai 1a “dong ban thé véi chung ta trong nhan tinh ctia Nguoi”. Bi
két 4n boi Giam muc cia Costantinopoli, Eutiche c6 dugc su bao trg ciia Teodosio | va sy ung
ho cta Giam muc Alessandrino Dioscuro (444-451). Teodosio | lai triéu tap cong dong Efeso va
bic Thanh Cha goi mot buc thu (thdng 6 nam 449) cho Birc Thuong Phu cua Costantinopoli,
trong d6 Pirc Thanh Cha két an Eutiche, valam sang to rang “trong Pitc Kitd cO mot ngdi vi va
hai bdan tinh, nhdn tinh va thién tinh”, nhung Dioscuro d4 hiéu sai. Cai chét ciia Teodosio I
(thang bay nam 450) cho phép cudc hoi hop cong dong Calcedonia (thang 10 va 11 nam 451),

10 3. Griindler, Lexikon der christlichen Kirchen und Sekten, B. |, Wien 1961, R. 796, N° 1605: «Der Bischof v. Alexandrien, der seit dem 4. Jh.
den Titel eines Erzbischofs fiihrte, war lange Jahre der einzige Metropolit im nordl. Afrika. Ihm unterstanden zuletzt etwa 100 Bistiimer. Seine
Stellung war zum so méchtiger, als in keinem anderen Teil der damal. christl. Welt die Bindungen zw. Metropoliten u. Suffraganen so stark
waren wie in Agypten. Der alte Primat des Stuhles v. Alexandr. iber das rém. Agypten wurde 325 auf dem Konzil v. Nicéa bestétigt, womit er in
den Rang eines Patriarchates, dem 2. nach Rom, erhoben wurde».

1 J. Griindler, Lexikon der christlichen Kirchen und Sekten, B. I, Wien 1961, R. 796, N° 1605: «Wéhrend Alexandr. die arianischen Wirren mit
gleichzeitig 4 schismat. Bischofen in seinen Mauern dank der Standhaftigkeit seines Patriarchen, des hl. Athanasius (328-373), Uberwinden
konnte, hatte es kaum 50 Jahre spdter mit der monophysit. Irrlehre schwer zu schaffen. Eutyches, der Archimandrit eines Klosters in
Konstantinopel, war der erste, der as begeisterter Kémpfer gg. Nestorius selbst zum Irrlehrer u. zum Begriinder des Monophysitismus wurde.
Die neue Irrlehre breitete sich seit 431 im Patriarchat Alexandr. aus, so dald der Patriarch, der hl. Cyrill, als 1. Gegenmal3nahme eine eigene
Formel Uber das Verhdltnis der beiden Naturen in Chr. aufstellte. Sein Nachfolger Dioskur war aber Monophysit. Er versammelte 449 zu Ephesos
eine Anzahl v. Bischofen, die die Lehre des Eutyches fUr rechtgléubig erklartens.
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cong dong tuyén xung trong Buc Kito |a duy nhdt vé ngéi vi va co hai ban tinh, Dioscuro bi truc
phé truat, cac tin hitu Ai- -cap 1i luot kéo dén, ho duong nhu nhét tri v6i Dioscuro, vi su két an
ong da dem Ai-cap dén d6 v véi toan Gido hoi. Thuong Phu Protervo, dugc phéi dén tur
Costantinopoli dé thay thé cho Dioscuro, bi 4m sat nim 457 trong khi Thuong Phu Timoteo
Eluro ty dat minh nhu 1& Thugng Phu dau tién bat dong ¥ kién. NG luc hoa giai cua Vién Phy
Pietro Mongo véi dong cam cia hodng dé Zenone, nim 482, ngan chin mdi bat dong chia ré cua
céc dan i (khong ai cAm dau). Hoang dé Giustiniano, voi sy chon lwa Thuong Phyu Paolo cua
Tabennese, tim céch |am phan hdi anh huéng cia Giacomo Baradeo & dong phuong, nhung
khong thanh cdng. Nhiing gido thuyét giao dong giita tinh khéng cam thdy dau don cua Puc Kitd
(Giuliano Alicarnasso) cho dén lac giao Tam Than (3 ngdi vi, 3 ban tinh) cia Giovanni Filopono
nguoi alessandria. Hoang dé Giustino |1 thr mot 1an nita s hod giai vao nam 566 (bi cac dan si
tir chdi), vi thé Eraclio sau khi chién thing chéng ngudi Ba Tu dua trén gido thuyét don than
trong khi d6 goi dén nhu Thuong Phy ciia Alessandria Ciro (c6 18 tring hop véi al-Mugawais
céc ngudn A-rap, thuong luong hiéu xuét cho ngudi A-rap trong nim 641).

LaChiesa copta sotto il d,omi nio islamico ( 639- 1799)
Gido Hoi Cop duéi su thong tri ciia neudi Hoi Gido (639-1799)

Khi Ai-cap thét tran do nguoi hoi gi4o, cac kitd hiru "monofisiti" chiém hau hét toan thé
dan sb. Céc vua hodi gido khong khuyén khich nhirmg chuyén tam dai dong, vi ching lam suy
giam sy thu nhap ta chinh, béi vay nhimg nguoi cop bi coi nhu la dhimmi (nhitng nguoi dugce
bao ho), ho bi ép budc tra tién giziyah (thUe than). Mac khic, co phan de trén thué va cai tién
chinh dia vi x4 hoi ma nhimg nguoi cop bat dau theo hoi gido, vadan sd cbp tro nén bé nho trong
mot dat nudc hau nhu bi hodi gido hoa va A rap hoa (khoang nam 850). Nhitng cudc khai nghia
cia Omayyadi va Abassidi, lam dd mau dén can kiét, dang ké hon |a cudc ndi loan nam 830.
Ngbn ngir cop bt dau bién mat, va nguoi ta cam thdy cin phai Soan thao tir dién va van pham.
Nhitng nguoi abassid (vua hoi giao al-Mutawakki) dua ra nhimg y phuc dic biét cho ngudi cop
(ngdy nay chi con lai khan xép mau xanh d¢am cho gidi tu si). Nhiing triéu dai TulGnida (868-
905), Ikhshididi (935-969) va Fatimidi (969-1171) khdng phai 1a nhirng ngudoi dan ép gid man
dén nguoi cdp. Nhitng nguoi gay bat loi 1a a-Hakim va al-Mustansir (véi té tudng al-Y azin).
Nguoi Ayyubidi (1171-1250) tan nhan nhung khéng chuyén ché. Ngudi cop phai chiu dung 1au
dai dudi sy quan 1y dya trén nén tang nhan thirc quan liéu bizantin. Tir nam 1250 dén 1517,
nguoi ta dd déi xur tan khoc véi ngudi copti (chiéu chi dong cira cac nha thd 1301 — bi huay diét
dudi su cudng bach cia vua Aragona va Bisanzio). Nam 1321 say ra mot cudc ndi day dai dong
phé hity rt nhiéu nhatho. Néam 1442, toathuong phu tiép nhan nhimg quyét dinh cia cong dong
Firenze, khong c6 két qua | tot. Ngon ngir COp dan dan di dén chd chét chi nhu & thanh ngdn ngi
song; tuy nhién nguoi ta van tiép tuc noi tiéng cdp trong mot vai viing héo lanh cua Aicap, it nhat
cho téi thé ky XVIIL

| copti nell’ Eqit;o moderno (1798 fino ai nostri’qiorni)
Nhitng ngudi cop & Ai-cap hién dai (tir 1798 dén nay)

Viéc ghi chép lich st hién sinh cach chung thira nhan rang cudc vién chinh cia Bonaparte
trong mién dét cua nguoi Mamluchi d& khich dong sy khoi dau cua y thire dan toc, d6 1a nguon
gdc cua Ai-cap thoi hién dai. Thanh tich quan d6i d& lam nay sinh khoa Ai-Cap hoc (V6i
Champolion). Nhan vt ma cudi cling phai dem lai cho ngudi cép mot chut pham gia cua ho theo
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nghia quoc gia d6 la Mohammed Ali (1805-1849), nguoi Cha dich that cia Ai-cap thoi méi (Voi
dong tién cia nguoi Tho Nhi Ky vién si quan Al-ban-ni thanh cong Chlem 1anh tho) Mohammed
Ali danhan ra rang 6ng gitipvcho nguoi cp hoa hop hon véi doi song cua dat nudce, ciing nhu
mo rong hon cdng cudc truyen gido cho ngoai kiéu ma cd thé tién hanh cong viéc to tat trong
gi4o duc va hoat dong x& hoi'?. Kediveé Tawfiq (1879- 1892) tuyén bd mét cach long trong su
binh dang gitra nhimg nguoi Klto hitu va nhitng ngudi hdi gido trude phap lut, nguyén Iy ma
cub cuing d& duoc 16ng vao trong nhimg luat co ban nam 1913, sau d6 trong hién phap nam 1922.

Il rinnovamento con Cirillo 1V (1854—1861)
Cudc cai cich cua Cirillo IV (1854 — 1861)

Giéo hoi cop da cd mot Thugng Phu ndi bat d6 1a Cirillo IV. Thuong Phu ndy d& hiéu ra
dugc sy tai sinh cua dan ngdi, sau nhiéu thé ky cta su ap buc vavd cam, vi thé can phai c6 mot
nén gido duc: mé trudng hoc, xdy dung nhain da ding hang thi 2 trong nudc, khuyén khich viéc
hoc cua gidi tu si, ddy manh viéc giang day phung vu cdp, sira ddi cach thuc hanh. Tién trinh nay
dabi gian doan do cai chét rit som cta ngdi nam 1861, ¢ tudi 45.

A. Espansione progressivadei copti cattolici e Protestanti '
Su phat trién nhanh chong ctia nguoi cong giao vatin lanh cop

Sy thiét l1ap nén théng trj ca Phap-Anh, nhan vién thira hanh kiém soat no cia nguoi Ai-
cap (nam 1876), va viéc ngudi Anh d& chiém dong 18nh thd, ho thay doi méi tuong quan vé xa
hoi — chinh tri, diéu ma gitp ich cho cong doan cong gido vatin lanh cop. CoNng viée gido duc
ctia dong Phan-xi-c, ciia dong Tén va ciia cac dong tu cong gido khac d& lam ting trién s tin
hiru c¢6p hiép nhat. Nam 1895, Puc Thanh Cha Leone XIII d& thanh Iap mot toa thuong phu,
trong d6 nguoi gitr chirc vu dau tién duge chi dinh nam 1899.

Nam 1663 Peter Hilling, nha truyén gido dau tién cia gido hoi Luterana, d4 dén Ai-cap.
Tir 1815, mot vai hoi truyén gido tin 1anh, Anh, Hoa ky vaPuc da tim cach dinh cu tai Ai-cap.
Hoat trinh d& khdng méy thanh cong. Nam 1899 dugc thanh |ap mot hoi dong bi d6 ho cach rong
réi boi United Presbyterian Church of Egypt; cong doan nay danh dugc doc 1ap tir 'American
Presbyterian Church’, nam 1926, va lay tén l1a Gido Hgi Phiic Am cop. Nam 1902 Gido Hoi
Phiic Am dugc goi 12 “Gido Hoi Phuc Am Ai-cap”. Nam 1958 1é thudc vao sy quan 1y ciia Hoa
ky. Hién thoi ¢ t6i 17 nhanh trong giadinh Tin Lanh, trong sb d6 nhanh 16n nhat 1a nhanh gido
hoi trudng 180 phac am (320 giéo phai).

I
LE CARATTERISTICHE DELL'INTENTO ECCLESIALE COPTO
NHUNG DAC TINH CUA CHU BICH THUQC GIAO HOI COP

123, Griindler, Lexikon der christlichen Kirchen und Sekten, B. |, Wien 1961, R. 800, N° 1605: «1811 begann mit Mohammed Ali die moderne
Ara der agypt Geschichte, mit der Folge, dal? ale christl. Bekenntnisse unbehelligt blieben. Die neue Situation wurde auch v. den Protestanten
genutzt. 1825 begann die anglikan. Church Missionary Society eine Mission unter den Kopten. 1855 folgten Missionare der heutigen United
Presbyterian Church of North America. Alle versuchten, die kopt. K. in protestant. Sinne zu "reformieren”. Ihre Tétigkeit rief den Widerstand der
Bischofe hervor u. erweckte die kopt. K. aus ihrer Lethargie. Die Reformtétigkeit endete daher damit, daid fir die anglikan. gewordenen Kopten
eine Missionsditzese der Church of England, fiir die presbyt. Gem. aber eine eigene K., die Evangelical Church in Egypt, Synod of the Nile
geschaffen wurde».
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Luat cin ban theo Kinh Thanh dugc Atanasio thiét 1ap™. Tir thé ky thit IV dén thé ky thir
V moét s but tich duoc cac Gido Phy Hy Lap, ké ca cac giao phu Ai Cép, ciing nhu Atanasio va
Cirillo viét va giang day bang ngdn ngir Cop. Van hoa Cop khdng bao gio yéu thich cach dic
biét nhitng luan dé than hoc, nhung ua thich nhiing tac pham tu dtrc va ludn ly hon, dua theo
nhirng yéu Cﬁu cua cac dan si. Vangay ca phung vu la sy biéu 16 phuong huéng tu dirc va luan
ly, ludn xuat phat tir Kinh Thanh. Cho dén thé ky thir X, ban dich Kinh Thanh bang tleng Cop da
c6 duge mot anh huéng 16n trong Phung vu alessandria, vi thé cho dén hom nay van gilt ngdn
ngit Cop trong viéc cu hanh phung vu. COn viéc anh huéng cia Kinh Thanh Ién truyén thong
phung vu rat gidu biéu twong va su kién kinh thanh d& dugc 13y trong nhitng ban Kinh Thanh
trong yeu nhu ban Bay Muoi (LXX), ciing nhu nhimg ban dich Ai Cép (Saidico-Boairico). Loi
Chuia c6 mot tam quan trong trung diém trong ngdn ngit Cop, ma luu y dén sy viée lap lai va
truyén ba Loi Chiia, hoac gidla sy kinh trong (phuong dién) mabao quanh no.

LA LITURGIA
PHUNG VU

Bi Tich Thanh Thé dic biét cho céc tin hiru Cép 14 cia thanh Marco, tir ddu dugce truyén
bang truyén théng miéng, bénh canh nhitng Phung Vu Thanh Thé déng phwong nhu caa thanh
Basilio. Phung vu vén di dugc sinh ra tir truyén théng chuyén biét cia Ai Cap. Nghi 18
aessandrino nay sinh tir cudc séng dan vién va bao ton nhiéu yéu té thudc dan vién. Viéc ton
kinh céc thanh bi ngin cdm, nhung van cé viée khan cau cuing cac thanh dé xin su bau cir ctia cac
Ngai, nhit 1aviéc khin cau voi Dre Trinh Nit Maria xay ra gan day ¢ Ai Cap™

Laliturgia eucaristica
Phung Vu Thanh Thé

Viéc cir hanh bat dau véi nhap 18 ciia Linh Muc, di 1én ban tho, mic lai 4o 18, coi khan
trom dau, hon ban tho, doc tham 101 nguyén dugc goi 1a chuan bi ban thd, suadé doc 161 nguyén
chuin bi ban tho. Tiép dén vi chi té dang tay theo thé thirc thanh tay trong khi d6 doc mot 15
nguyén. Bén phan dang 1&, Linh Muyc cdm lay banh thanh nang 1én ngang dau dé dang 1& vat 1én
Thién Chua. Tiép dén 1a phan ban phép 1anh trén 1& vat bang mot 10i ddi thoai giita vi chi té va

13 Ch. Cannuyer, | Copti, Cittadel Vaticano 1994, p. 67.

4 A. Bestavros, The Christian Coptic Orthodox Church Of Egypt, in «Internet» 2000, hitp://www.coptic.net/, etiam http://cummington.bu.edu/cr/
pictures/Icon.FlightToEgypt.gif: «There are three main Liturgiesin the Coptic Church: The Liturgy according to Saint Basil, Bishop of Caesarea;
The Liturgy according to Saint Gregory of Nazianzus, Bishop of Constantinople; and The Liturgy according to Saint Cyril 1, the 24th Pope of the
Coptic Church. The bulk of Saint Cyril's Liturgy is from the one that Saint Mark used (in Greek) in the first century. It was memorized by the
Bishops and priests of the church till it was trandated into the Coptic Language by Saint Cyril. Today, these three Liturgies, with some added
sections (e.g. the intercessions), are till in use; the Liturgy of Saint Basil is the one most commonly used in the Coptic Orthodox Churchy; S. de
BEAURECUEIL, La priére eucharistique dansla liturgie égyptienne de S Basile, in «Les Cahiers coptes», 1954 n°6.

5 A. Bestavros, The Christian Coptic Orthodox Church Of Egypt, in «Internet» 2000, hitp://www.coptic.net/, etiam http://cummington.bu.edu/cr/
pictures/Icon.FlightToEgypt.gif: «The worship of Saints is expressly forbidden by the Church; however, asking for their intercessions (e.g.
Marian Praise) is central in any Coptic service. Any Coptic Church is named after a Patron Saint. Among all Saints, the Virgin Saint Mary
(Theotokos) occupies a special placein the heart of all Copts. Her repeated daily appearances in a small Church in Elzaytoun district of Cairo for
over amonth in April of 1968 was wittnessed by thousands of Egyptians, both Copts and Muslims and was even broadcast on Internationa TV.
Copts celebrate seven major Holy feasts and seven minor Holy feasts. The mgjor feasts commemorate Annunciation, Christmas, Theophany,
Palm Sunday, Easter, Ascension, and the Pentecost. Christmas is celebrated on January 7th. The Coptic Church emphasizes the Resurrection of
Christ (Easter) as much as His Advent (Christmas), if not more. Easter is usually on the second Sunday after the first full moon in Spring. The
Coptic Calendar of Martyrsis full of other feasts usually commemorating the martyrdom of popular Saints (e.g. Saint Mark, Saint Mena, Saint
George, Saint Barbara) from Coptic History».
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Pho Té. Theo sau laloi nguyén dai ta on valoi nguyén xin on. Sau d6 dén luc hién dang banh va
chén thanh. Sualoi nguyén hién dang, vi chu té day 1€ vat lai vadi xudng khoi ban tho. Vi chu té
doc thudc 1ong 161 nguyén x6ng huong trude bai doc tong thu cia thanh Phao-L6, ngai xong
huong quanh ban thd ba 1an, ciing nhu c&c anh thanh, cac linh muc hién dién, va toan thé dan
chtia. Phung vu 10i Chaa gdm céc bai doc, 161 nguyén chudn bi va sach Tin Mumng, tiép theo sau
|4 phan tuyén xung durc tin. Pinh Piém cua nghi thie phung vu Thanh Thé 1akinh nguyén Théanh
Thé. Trong phung vu cta thanh Basilio, dugc tién dién véi 16i nguyén hoa giai ma thiét 1ap viéc
chuan bi thiéng liéng. Kinh tién tung dugc két thuc véi kinh “Thénh, Thanh, Thanh” (Sanctus)
cubdi cling bang viéc tuong thuat bira tiéc Ly, viéc Tuong Niém va loi khan nguyén Chaa Thanh
Than. Van c¢6 doan danh cho céc thanh va nhitng ngudi d& qua doi, tiép theo 1a viéc bé banh,
kinh Lay Cha, chuan bi cho phan rudc 18, thanh vinh ruéc 18, 16i nguyén ta on, phép lanh cudi 18
vagiai tan cac tin htru.

L'anno liturgico copto
Nam phung vu Cop

Nam phung vu duogc tinh theo “thoi dai cac thanh tir dao”, nghia 1a tir 29 thang tam 284
sua Chuia Gidng Sinh, khoi dau triéu dai cua Diocleziano, nha béach hai 16n cho céc kitd hitu.
Nhimg ngdy 1& dugc chi dinh theo lich gregorio. Nhimng nim nhuan can thém mdt ngdy tir ngdy
12 théng chin dén ngay 29 thang hai. 365 ngay trong nam dugc chia ra 13 thang : 12 thang c6 30
ngay, va sau cung mot thang c6 5 ngay (6 trong nhirng nam nhuén).

Questi 13 mesi sono:
Day la 13 thang:

Théout (A Rap: Tat): 11 thang chin - 10 thang mudi
Paopi (Babah): 11 thang muoi - 9 thang muodi mot
Athor (Hatdr): 10 thang mudi mot - 9 thang mudi hai
Khoiak (Kihah): 10 thang muoi hai - 8 thang giéng
Taobi (Tubah): 9 thang giéng - 8 thang hai

Mekhir (Amshir): 9 thang hai - 9 thang ba
Pharneno6th (Baramhét): 10 thang ba - 8 thang tu
Pharmouthi (Baramudah): 9 thang tu - 8 thang nam
Pakhon (Bashuns): 9 thang nam - 7 thang sau

Padni (Bal'linah): 8 thang s&u - 7 thang bay

Epép (Abib): 8 théng bay - 6 thang tdm

Mesori (Misrd): 7 thang tdm - 5 thang chin

Pikoudi enabot (Khamsat Ayam an-Nasi): 6 thang chin - 10 thang chin

Letrestagioni
Ba mua

C6 ba mua tly thude nhau, nhu todn thé nhip séng néng thdn caa Ai Cap, cua lut 16i tir
song Nile.
-Nan lut (nflT = nile), kéo dai 123 hoic 124 ngay, tir 12 Padni dén 9 Paopi (19 thang séu - 19
thang muoi).
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-MUia gieo hat (shetwi = mia dong), kéo dai 91 ngay, tir mong 10 Paopi dén mong 10 Tébi (20
thang muoi - 18 thang giéng).

-Bau khi quyén (séfi = mua h&), mia thu hoach, kéo dai 151 ngay tir 11 Tébi dén 11 Padni (19
thang giéng - 18 thang sau).

La getti mana
Tuan

Mot tudn Cdp co bay ngdy: bit dau tir th hai va két thuc ngdy chia nhat. Mot ngdy
phung vu bat dau tir lac mat troi 13n, vi thé “dém t6i ngdy Chiia Nhat” 1a dém trudce, co nghia la
dém thir bay ¢ dong phuong. Nhimg ngdy trong tuan dwogc chia ra hai nhom: Adam: tir ngdy
Chuia Nhat cho dén thtr ba / Watos: tir thi tu dén th bay.

Su phén chia nay tuy vao cac bai hat phung vu dugc dung trong nhitng ngay nay. Nhirng
danh tir Adam va Watos xuat phat tir Theotokis ciia ngdy thir hai va cia ngdy tha nam. Thir bay
va Chia nhat c¢6 nhitng phan chi din dic biét, va khéng bao gio co nhitng ngdy chay tinh néu
khong phai 1a ngdy thir bay tuan thanh.

| digiuni
An chay

Gitr chay ngay thur tu va thir sau trong sudt nam, ngoai trir nhitng ngdy 1& Ngil tuan, va
khi ndo I& Giang va|é Hién Linh tring vao nhimg ngay nay. Thong thuong, ¢ Giao Hoi Cop cur
hanh phung vu Thanh Thé mudi ngay ké ca trong sudt thoi gian chay tinh.

Séu lan 4n chay:

-Mua Giang Sinh, ¢6 43 ngay (25 thang muoi mot - 6 thang giéng)

-Theo Giona, hay ciia Ninive; kéo dai 3 ngay, tir thir hai dén thir tu tuan thi X trude Phuc Sinh
-Theo Eraclio, tir thir hai dén thi bay tuan thir VIII trude Phuc Sinh

-Mua chay ¢6 7 tuan

-Theo céc Thanh Tong PO, thoi gian co di dich doi chit tir 15 dén 49 ngay, tir thir hai sau L&
Ngii Tuan dén ngdy 12 thang bay (= 29 thang sliatheo lich gregorio), ngdy |& ciia cac thanh Tong
D6 Phérd va Phaol6.

-L& Ptrc Me hon xac 1én troi, kéo dai 15 ngdy, tir mong 7 dén 22 thang tam (25 thang bay -9
thang tam theo lich gregorio).

Festefisse
Nhitng ngay le co dinh

Festedd S gnore:
Nhiing ngay 1€ ctia Chua:

718 16n: Truyén Tin, Giang Sinh, L& Hién Linh, Chtianhit 1 14, Phuc Sinh, Thang thién, L& Ngii
tuan.

7 18 th yéu: L& Cat bi, Phép la dau tién ¢ Cana, (21 thang g iéng), L& dang Chua Giésu trong dén
Thénh, Tht nam tuan thanh, Chia Nhat theo thanh Té-ma, Trén sang Ai Cép (1 thang sau), L&
Bién Hinh.
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Feste della Mgdre di Dio:
Nhiing ngay 1€ Me Thién Chia

-Sinh Nhét Birc Maria, I’_é Dang minh, L& Dtric Maria an nghi (29 thang giéng), L& Dac Me hdn
x&C V& troi, L2 thanh Hién Gido Hoi Me Thién Chla o Filippi (28 thang sAu).

Feste dei santi b
Nhiing ngay |€ kinh cac thanh:

-Natruz ("ngay méi"), 1& dau nam (1 Théout = 11 thang chin), va ngdy kinh céc thanh tir dao; hai
ngdy 18 kinh thanh gia: phét kién ngdy 14/27 thang chin vangay 6/19 thang ba, & xuat phat I& ¢o
su tran day cua dong sdng Nile; thanh Marco, Tong 18nh thién thin Micae, hai thanh Phérd va
thanh Phaold, L& thanh Gioan Tay Gia bi tram quyét val& bén mang Gido Hoi. Con tit ca cac 18
khéc chi cac 18 tuong niém.

VITA SPIRITUALE E RINNOVAMENTO DELLA VITA ECCLESIALE
DOI SONG THIENG LIENG VA SU bOI MOI BOI SONG CUA GIAO HOI

Vo thé ky XX, phong tréo thiéng liéng duoc goi 14 “céc truong cia ngdy Chianhat” da
c6 ddy trién vong™®, mic du céc tin hitu cdp tai Ai Cép co nhitng hoan canh kho khan nhung van
6 duoc mdt sy tai sinh thiéng liéng trong doi sdng gido hoi nho vao hoat dong cia c&c gido dan
(c&c ban tré va c&c sinh vién dai hoc) dé mé rong dén su d6i mai st vy va doi sdng dan vién
(nam gici vanir gi6i), sy phuc hdi dang ké vao nhing nim 1950". C&c dan si (c6 thé nhan biét
trong chiéc 40 choang bang lya mau den, véi day that lung bang da va ASkIn bang vai den l6n
bang hai ngén tay rii xudng tr mil d6i dau xudng gay) ho con la con sb it 6i, 1a gisi tu si kho
hanh, va khdng cd chuong trinh dao tao.

Puc Thugng Phu Shenouda 11 ¢& dem hét sirc minh vao viéc cap nhat trong suy nghi va
suy niém Cép chinh théng trén mot sé dé tai tu dirc vathin hoc™®

I
| PRESUPPOSTI DELLA RICONCILIAZIONE
NHUNG TIEN BE CHO VIEC HOA GIAI

8 W. Andrawiss, Les Eglises orientales préchalcédoniennes, in F. Lenoir — Y. T. Masquelier, Encyclopédie des religions, T. 1, Histoire, Paris
1997, p. 494.

¥ W. Andrawiss, Les Eglises orientales préchalcédoniennes, in F. Lenoir — Y. T. Masquelier, Encyclopédie des religions, T. 1, Histoire, Paris
1997, p. 494 : «Mais, malgré toutes les vicissitudes de I'histoire, depuis quelques décennies, I'Eglise copte connalt un renouveau marquant qui fut
dabord I’ oeuvre de laics réunis dans le mouvement des «Ecoles du dimanche». Habib Guirguis, I'archidiacre de la cathédrale Saint-Marc au
Caire, a formé avec une centaine de jeunes universitaires le premier noyau de ce mouvement, dans le but de raviver le dynamisme de la
communauté. Ils fixent trois directions a leur action: les uns sattachent a reformer le monachisme du dedans; d’ autres entreprennent des études
théologiques, se font prétres et deviennent curés de paroisses afin de vivifier le clergé séeulier; d'autres, enfin, restent laics, animant les
mouvements de jeunes dans les différents domaines de la vie sociale. Plusieurs foyers spirituels renaissent, le nombre de monastéres passe de
huit en 1950 a quatorze aujourd’ hui, peuplés de moines fervents et instruits, gagnés a la perfection évangélique dans la lignée traditionnelle des
Peres du désert. La vie monastique feminine suit, elle aussi, le mouvement du renouveau: six couvents de femmes comptent environ mille cingq
centsreligiouses et prennent part au développement do la vie spirituellex.

18 Shenouda 111, The Angels, Abbassia 1998, content (The creation of the angels as souls of light. Their number, their holiness, and their ranks.
The archangel Michael and the archangel Gabriel. The cherubim and the seraphim. The work of the angels with God. Their work in the second
coming. Their work in annunciation and in delivering messages. Their work in mercy, and their guarding. Their work in punishment; vedere
«Internet» 2001, http://www.livres-religieux.com/EngN.html».
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IL CONTENZIOSO DOTTRINALE E SACRAMENTALE
VIEC TRANH LUAN VE GIAO HUAN VA VE Bi TiCH

Trong nhimng cong thirc Cop khong sir dung phan thém ‘filioque' trong kinh Tin Kinh
nhung khéng c6 nhitng luan chién ndi bat. Bi tich ria toi cir hanh véi tong cong ba lan dim
xubng nude, Vi thé yéu cau phai rira toi lai nhitng ngudi khong thue hanh theo cdng thirc caa bi
tich rua toi nay™.

IL CONTENZIOSO CON LA GESTIONE ROMANA DELLA CHIESA / TRATTATIVE
ALTALENANTI DI UNIONE CON ROMA

SU TRANH LUAN VOI VIEC DIEU HANH CUA GIAO HOI ROMA/NHUNG THUONG
THUYET BAP BENH VE VIEC HOP NHAT VOI ROMA

Tir thé ky XI1, mot vai sy kién vé viéc hop nhit voi Roma d8 dén gan, nhung khéng dua
dén mot két qua kha quan ndo, ngay ca vao nam 1237 véi dac Thuong Phy Cirillo 111, ciing
khong két qua vao dip cong dong Firenze (1438-9), doan dai biéu cdp tai cong dong Firenze
mdng bdn thang tu nam 1442 ky vin ban Cantate Domino). Nam 1219 d& c6 cudc viéng thim
dau tién cia thanh Phan-xi-cd ¢ Ai Cép trong thoi thap tu chinh, sau d6 dugc duy tri mot moi
tuong giao giita cac thay Phan-xi-cd voi Ai Cap. Nam 1636 dugc thanh lap hai trung tim Phan-
Xi-cO (¢ Cairo va Alessandria), trung hop vai khoi su ciia viée thanh 1ap cua hang gido si cong
gido Cop. Vao thé ky XVII Dirc Giam Muc Cdp tai Gerusalemme da di dén hiép thong vi Roma
va thanh 1ap y huéng hiép nhat®: nam 1741, Amba Athanasius tré lai cong gido, tao ra ngudn
gdc pham trat hiép nhat™. Bic Bién-Dirc X1V dit ngdi 1am dai dién Tong Toa cua cong dodn
cong gido Cop Ai-Cap (+ 2000), va sau d6 quay vé lai véi Gido Hoi Chinh Thong Cop. Nam
1824, Toa Thanh da dat tda Thuong Phu cho nhimg ngudi cong gido cdp, nhung chi ton tai trén
gidy to, cho dén khi c&c tin hitu cong gido cdp duge phép bat dau xay dung cac nhatho riéng cia
ho vao nam 1829. Nam 1895 btrc Leone XIII d& phuc hoat toa thuong phu va nam 1899 dit
Cirillo Makarios lam Btic Thugng Phu Cirillo |1 "cho c&c tin hitu cop tai Alessandria’. Tir 1898
ngai da dua vao nhirng thuc hanh La-tinh vanga da phai tir chirc nam 1908. Sau ngai ¢6 ba duc
Thuong Phu cho dén Thuong Phu dwong nhiém Stefanos 1 (tir nam 1986). Con sd nhiing tin hitu
cop cong gido nam 1999 1a 197.000. Hién tai co bay Giam Muc (c6 hai vi 1am tro ta cho Puc
thuong Phu), voi sau gido phéan chinh.

LE PROSPETTIVE APERTE DAI DIALOGHI INTERECCLESIALI ,
NHUNG VIEN TUGNG PUGC MO RA TU NHUNG POI THOATI LIEN GIAO HOI

1% G. Cereti, Molte Chiese cristiane, un’ unica Chiesa di Cristo, Brescia 1992, p. 215.

2 7. Griindler, Lexikon der christlichen Kirchen und Sekten, B. |, Wien 1961, R. 800, N° 1605: «1237 neigte der Patriarch Cyrill 1. zu einer
Union mit Rom, die aber nicht zustande kam. Zur Zeit des Konzils v Florenz, 1439 bis 1440, dann in der 2. Halfte des 16. u. zu Beginn des 17.
Jhs. kam es nochmals zu vergeblichen Unionsversuchen. 1741 hingg. ging der kopt. Bischof Athanasius v. Jerusalem zur kath. K. Uber. Papst
Benedikt X1V. tbertrug ihm die Seelsorge Uber die einzeln konvertierten Kopten, die Uber ganz Agypten verstreut lebten u. v. Franziskanern der
Kustodie des hl. Landes betreut wurden. Athanasius mule Agypten meiden, da er dort sofort auf Betreiben des kopt. Patriarchen eingekerkert
worden wére. In Rom wurde damals flir eine Union gréReren Ausmal3es insoferne Vorbereitung getroffen, as der kopt. Kleriker des Kollegs der
Propaganda in Rom, Michael Raphael Tuhi, mit der Herausgabe der liturg. Blicher des alexandrin. Ritus in kopt. u. arab. Sprache beauftragt
wurde. Diese Ausgabe erschien 1736 u. 1764 in Rom. 1761 wurde Tuhi zum Praglatus ordinans seines Ritus u. Titularbischof v. Acante ernannt.
Athanasius hatte als Apost. Vikar der K. nur wenige Nachfolger, die in Agypten residieren konnten. Da eine Reise nach Europa fir sie zu
gefahrlich war, erhielten nur wenige die Bischof sweihe».

2 A, COLOMBO, Le origmi dela gerarchia della Chiesa Copte Cattohca nel secolo XVI11°, Roma 1953,
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Gi&o Hoi Cdp 1a thanh phan chu dong ctia Hoi Déng Tu Van cta cac Gido Hoi Trung
bong (CEMO), dugc thanh lap nam 1974. Ngoai ra, Hoi Dong con uy quyen cho nhirng vi dai
dién tai Hi¢ép Hoi gido duc than hoc ving Can Péng (ATENE). Hiép Hoi cb ging hop tdc muc
vu cho viée hiép nhit cac kité hiru ving Trung Bong, tim céch thich nghi véi nhimg tién trién
gan day cua Hoi Gido.

LE RELAZIONI CON LA CHIESA CATTOLICA DI COMUNIONE ROMANA
NHUNG TUONG QUAN VOI GIAO HQI CONG GIAO ROMA

Trong chuyén viéng thim dau tién ROma cua vi 18hh dao Gido Hoi Cp, Puc Thuong
Phu Amba Shenouda 111 (ky niém 1an thar 1600 ngdy ta thé cua thanh Atanasio), nhin nhan vé
phia Cdp ciing nhu phia Réma, khdng chi c6 vé vai trd chinh tri duoc thira huong tir dé qudc
Xua, mangay ca trach nhiém huéng dén tinh than trong Gido Héi ciia Dire Kit6?. Khong thé néi
dén sy chla r& ma khdng bao gio ton tai, dé ting cudng tir nhig dé tai than hoc, vin héa va
chinh tri?®

Van dé dai két tién nghiém, khéng gi ngodi van dé cua cong dong ‘calcedonia’®. Piém
hoi tu Vé duc tin dién ta cach rd rang trong nhiing cudc dbi thoai giita Gido Hoi Cép va Giéo Hoi
R6ma®. Nhin manh trén sy khéac biét chinh dang cia viéc bay to su hiép nhat vé duc tin?®, Ban
tuyén ngdn chung giita Pirc Giao Hoang Phaold V1 va Thugng Phy Shenuda cho thiy quyén uu

2 Cfr Shenouda I11, Allocution du Patriarche Shenouda 11, in, La visite & Rome du Patriarche Shenouda 111, in «La documentation catholique»,
1973 n° 1633, pp. 510-511 (etiam in «Osservatore Romano», 7-8 maggio 1973).

2 Cfr Shenouda l11, Allocution du Patriarche Shenouda 11, in, La visite & Rome du Patriarche Shenouda 111, in «La documentation catholique»,
1973 n° 1633, p. 512 (etiam in «Osservatore Romano», 7-8 maggio 1973).

24 Cfr le rettifiche sui malintesi a proposito del ‘monofisismo’ copto, in A. Bestavros, The Christian Coptic Orthodox Church Of Egypt, in
«Internet» 2000, http://www.coptic.net/, etiam http://cummington.bu.edu/cn/ pictures/Icon.FlightToEgypt.gif: «The Coptic Church has never
believed in monophysitism the way it was portrayed in the Council of Chalcedon! In that Council, monophysitism meant believing in one nature.
Copts believe that the Lord is perfect in His divinity, and He is perfect in His humanity, but His divinity and His humanity were united in one
nature called "the nature of the incarnate word", which was reiterated by Saint Cyril of Alexandria. Copts, thus, believe in two natures "human"
and "divine" that are united in one "without mingling, without confusion, and without alteration" (from the declaration of faith at the end of the
Coptic divine liturgy). These two natures "did not separate for a moment or the twinkling of an eye" (also from the declaration of faith at the end
of the Coptic divine liturgy). The Coptic Church was misunderstood in the 5th century at the Council of Chalcedon. Perhaps the Council
understood the Church correctly, but they wanted to exile the Church, to isolate it and to abolish the Egyptian, independent Pope, who maintained
that Church and State should be separate. Despite all of this, the Coptic Church has remained very strict and steadfast in its faith. Whether it was
a conspiracy from the Western Churches to exile the Coptic Church as a punishment for its refusal to be politically influenced, or whether Pope
Dioscurus didn't quite go the extra mile to make the point that Copts are not monophysite, the Coptic Church has always felt a mandate to
reconcile "semantic" differences between all Christian Churches. This is aptly expressed by the current 117th successor of Saint Mark, Pope
Shenouda I11: "To the Coptic Church, faith is more important than anything, and others must know that semantics and terminology are of little
importance to us." Throughout this century, the Coptic Church has played an important role in the ecumenical movement. The Coptic Church is
one of the founders of the World Council of Churches. It has remained a member of that council since 1948 A.D. The Coptic Church is a member
of the all African Council of Churches (AACC) and the Middle East Council of Churches (MECC). The Church plays an important role in the
Christian movement by conducting dialogues aiming at resolving the theological differences with the Catholic, Eastern Orthodox, Presbyterian,
and Evangelical Churches».

% paul VI - Shenouda |11, Déclaration commune, in, La visite & Rome du Patriarche Shenouda I11, in «La documentation catholique», 1973 n°
1633, p. 515: «En accord avec nos traditions apostoliques transmises a nos Eglises et conservées en elles, et en conformité avec les trois premiers
Conciles oecuméniques, nous confessons une seule foi en I'unique Dieu un en trois Personnes. La divinité du Fils unique incarné de Dieu,
deuxiéme Personne de la Sainte Trinité, Verbe de Dieu, splendeur de sa gloire et image fidéle de sa substance, qui S'est incarné pour nous en
prenant pour lui-méme un corps réel avec une dme raisonnable, et qui avec nous a partagé notre humanité, a I'exclusion du péché. Nous
confessons que notre Seigneur et Dieu, Sauveur et Roi de nous tous, Jésus-Christ, est Dieu parfait pour ce qui est de sa divinité, et homme parfait
pour ce qui est de son humanité. En Lui sa divinité est unie a son hurnamté; cette union est réelle, parfaite, sans mélange, sans commixtion, sans
confusion, sans altération, sans division, sans séparation. Sa divinité n’a été séparée de son humanité a aucun instant, pas méme pendant un clin
d'oell. Lui aui est Dieu éternel et invisible, est devenl visible dans la chair et a pris la forme de serviteur. En Lui sont conservées toutes les
propriétés dela divinité et toutes ies propriétés de I'hnumanité, unies d'une facon réelle, parfaite, indivisible et inséparable».

% 3. Willebrands, Allocution du Cardinal Willebrands pour I’inthronisation du Patriarche copte Chenouda, in «Information service», 1972 ne 16,
p. 12: «Les maniéres diverses dont nous avons exprimé au cours des siecles la méme foi chrétienne, dont nous avons vécu, sous la conduite du
méme Esprit, selon nos mentalités propres, la vie recue du Christ et nous menant au Pére, la variété de nos traditions qui mettent en valeur la
richesse de I'unique et commune tradition regue des Apbtres, tout cela bien loin de nous séparer, devrait au contraire nous rapprocher et nous unir
pour nous compléter et nous enrichir réciprogquement des dons que Dieu a fait et ne cesse de faire a nos Eglises».
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tién ma céc ngdi mudn xc tién viéc dbi thoai: Viéc luong dinh nhitng khac biét chinh déang dya
trén chimg tir chung®’. Cudc hop dau tién cua ity ban hon hop gilta Gido Hoi Cop chinh thong va
Gido Hoi Cong Giao dadién ra ¢ Cairo nam 1974.

| RAPPORTI| CON LE CHIESE ORIENTALI NON
CALCEDONENS

kkkhkkkhkkkhkkhkkhkhhkkkhkkhkhkhkkhkkhkhkkkhkkx*k

NHUNG TUONG QUAN VGI CAC GIAO HOI BPONG
PHUONG KHONG THUOC CALCEDONIA

Tai Ai Cap c6 su cong tac bén chit giita Gido Hoi Cop chinh théng va tiéu cong dodn
Hy-Lap chinh théng; Duc Thuong Phu cao nién Nicola VI tir nam 1971 da dua mot s6 nha tho
cua ngal ma khong co tin hitu cho cac kitd hitu cOp chinh théng. Nam 1965 Hoang Bé Haile
Selassié cua Etiopiada muén triéu tap vé Addis Abeba tit ca cac Gido Hoi dong phuong khong
thudc calcedonia (cop, siria, armena, An D, va cac gido hoi khéc) vaHoang Bé dd nhan dugc su
huon tmg nhiét tinh tir phia giao hoi Cp.

LE RELAZIONI CON LE CHIESE ORTODOSSE BIZANTINE
NHUNG TUONG QUAN VOI CAC GIAO HOI CHINH THONG BIZANTINA

Vao thé ky XIX, véi Dirc Thuong Phu Cirillo IV d& ¢6 duoc nhitmg moi twong quan bén
chat vakha quan gitra gitta gido hdi cop va cac giao hoi truyén thong bizantina. Dtrc Thuong Phu
Shenuda I11, tir lic bét dau triéu dai cia ngai, da thue hién mét so cude viéng tham dai két dén
céc vi 18nh dao cua cac gido hoi ( nam 1972 dé viéng tham cac thuong phu: Pimen cua Mosca,
Giustiniano cia Romania, Massimo cua Bulgaria, Dimitrios ctia Costantinopoli).

IL RIAVVICINAMENTO CON LA COMUNIONE ANGLICANA
MOI GIAO HAO VOI CONG PONG ANH GIAO

Ban tuyén ngdn chung da duogc thiét 1ap nam 1987 véi giao hoi Anh Gido. Van dé truyén
chtrc cho phu nit van coOn l[a mét can tré dang ké trong doi thoai gilra gido hdi cop va cong dong
Anh Gigo La.

% paolo VI - Shenouda 11, Dichiarazione comune, Testo italiano policopiato del SEGRETARIATO PER L’ UNIONE DEI CRISTIANI, maggio
1973, p. 2: «Come un contributo al perseguimento di questo scopo, istituiamo una commissione congiunta che rappresenta le nostre Chiese e che
ha la funzione di guidare lo studio comune nei campi della tradizione della Chiesa, della Patristica, della Liturgia, della Teologia, della Storia e
dei problemi pratici, in modo che attraverso la cooperazione si possa cercare di risolvere, in uno spirito di reciproco rispetto, le differenze
esistenti trale nostre Chiese e si riesca a proclamare insieme il Vangelo in modo confacente al messaggio autentico del Signore e alle esigenze e
dle speranze del mondo contemporaneo. Nello stesso tempo, esprimiamo la nostra gratitudine e il nostro incoraggiamento agli altri gruppi di
studiosi e di pastori Cattolici e Ortodossi che dedicano i loro sforzi ad attivita comuni in questi settori e in altri a questi collegati» (testo francese,
La visite a Rome du Patriarche Shenouda 11, in «La documentation catholique», 1973 n° 1633, p. 515).
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IL DIALOGO CON LE CHIESE DELLA RIFORMA
CUOC POI THOAI VOI CAC GIAO HOI CAI CACH

Nam 1663, Peter Hilling 1a nha truyén gido dau tién cua gido hoi Tin Lanh da dén Ai
Cap; sau dng ciing c6 rat nhiéu nha truyén gido khac da dén Ai Cap tir mot sb gido phai Tin
Lanh. Tir 1902 Gi&o Hoi Phuc Am duoc goi 1a“Gido Hoi Phuc 4m Ai Cap”. Nam 1958 Gido Hoi
Phic Am danh duoc quyén doc 1ap hanh chinh tir Hoa Ky. C6 gan 17 gido phéa Tin Lanh, phéi
|én nhat 1a nhém Gido Hoi truong Lao (320 gido hoi). DA cb tdm vi 18nh dao trude vi dwong
nhiém Safwat || Baiad.

Vé6i Gido hoi phiic &m cbp, mot phuong thie déi thoai than hoc duoc trién khai tir thang
muoi Mot nam 1988 theo khoi sudng cua Thugng Phu Shenuda lll va cia Muc su Samuil Habib.

UN CONSIGLIO INTERCRISTIANO
HOI BONG LIEN KITO GIAO

Hoi dong tu Van cho viéc phuc vu cia cac Gido hoi (EACCSE) tai Ai Cap giup cho viée
phoi hop cac hoat dong tir thién, X8 hdi va gido duc cua cac gido hdi khac nhau.

| CRISTIANI NELLA CONVIVENZA CIVILE EGIZIANA
CACKITOHUU PONG CU VOI DAN AI CAP

Puc Thuong Phu Shenouda d& tao ra mot “Uy ban lién doan cho phép qui canhan”, dugc

iy nhiém dé trinh 1én chinh phi mot dao luat méi trong 18nh vuc dan su chung cho tat cac kitd
hitu Ai Cap.
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